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KOMISJONI DELEGEERITUD MÄÄRUS (EL) …/…, 

7.12.2020, 

millega muudetakse delegeeritud määrust (EL) 2015/2446 ühiste andmenõuete osas ja 

delegeeritud määrust (EL) 2016/341 teatavatel vormidel kasutatavate koodide osas 
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SELETUSKIRI 

1. DELEGEERITUD ÕIGUSAKTI TAUST 

Euroopa Parlamendi ja nõukogu 9. oktoobri 2013. aasta määrusega (EL) nr 952/2013, millega 

kehtestatakse liidu tolliseadustik, anti kooskõlas Euroopa Liidu toimimise lepinguga (edaspidi 

„ELi toimimise leping“) komisjonile volitused täiendada teatavaid tolliseadustiku 

mitteolemuslikke osasid vastavalt ELi toimimise lepingu artiklile 290. Seepärast on komisjon 

neid volitusi rakendanud, võttes 28. juulil 2015 vastu komisjoni delegeeritud määruse (EL) 

2015/2446, millega täiendatakse Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrust (EL) nr 952/2013 

seoses liidu tolliseadustiku teatavaid sätteid käsitlevate üksikasjalike eeskirjadega.  

Komisjoni delegeeritud määrusega kehtestati üldkohaldatavad sätted, et täiendada 

tolliseadustikku kooskõlas komisjonile delegeeritud volitustega, et tagada selle selge ja 

nõuetekohane kohaldamine. Seepärast tuleb delegeeritud määrust (EL) 2015/2446 regulaarselt 

ajakohastada, et võtta arvesse seadusandlikke arenguid ja liidu tolliseadustiku kohaste IT-

süsteemide kasutuselevõttu.  

Selle konkreetse muudatuse eesmärk on ühtlustada üleeuroopaliste IT-süsteemidega seotud 

andmenõudeid. Selles võetakse arvesse kõnealuste süsteemide ettevalmistamise etapis saadud 

kogemusi. Kõnealuste süsteemide koostalitluse tagamiseks on vaja nende andmenõuete 

ühtlustatud määratlust.  

2. ÕIGUSAKTI VASTUVÕTMISELE EELNENUD KONSULTATSIOONID 

Kooskõlas delegeeritud õigusakte käsitleva ühisseisukoha punktiga 4 korraldas komisjon 

Euroopa Parlamendi, nõukogu ja Euroopa Komisjoni vahelise konsulteerimise. 

Komisjon koostas käesoleva delegeeritud õigusakti vastavalt Euroopa Parlamendi ja Euroopa 

Komisjoni suhete raamkokkuleppele ning delegeeritud õigusakte käsitlevale Euroopa 

Parlamendi, nõukogu ja komisjoni ühisele seisukohale. Liikmesriigid ja kõik teised 

asjaomased sidusrühmad olid eelnõu koostamisse nõuetekohaselt kaasatud ja nendega 

konsulteeriti pidevalt. 

Komisjon pidas konsultatsioone liikmesriikidega eksperdirühma (edaspidi „tolliekspertide 

rühm“) kohtumistel ning äriringkonnaga sidusrühmade nõuandeorgani (edaspidi 

„kaubanduskontaktide töörühm“) kaudu liikmesriikide ekspertidega toimunud 

ühiskoosolekutel 29. novembril 2018, 15. veebruaril 2019, 3. aprillil 2019, 21. juunil 2019, 

4. oktoobril 2019, 22. novembril 2019, 22. jaanuaril 2020 ja 6. veebruaril 2020.  

Komisjon kaalus põhjalikult kõiki konsulteerimise käigus saadud märkusi ja lisas neid 

võimalikult suures ulatuses käesolevasse versiooni. 

3. DELEGEERITUD ÕIGUSAKTI ÕIGUSLIK KÜLG 

Käesoleva määruse õiguslik alus on sätestatud tolliseadustiku artiklite 7 ja 279 delegeeritud 

volitustes. 

Subsidiaarsuse põhimõte 



 

ET 2  ET 

Ettepanek tehakse Euroopa Liidu toimimise lepingu artikli 3 lõike 1 punkti e kohaselt ELi 

ainupädevusse kuuluvas valdkonnas. 

Proportsionaalsuse põhimõte 

Proportsionaalsuse puhul järgitakse käesolevas määruses kaasseadusandjate antud volitusi ja 

käsitletakse ainult neid elemente, mis võimaldavad kehtivaid õigussätteid paremini kohandada 

tolliasutuste, ettevõtjate ja muude isikute kui ettevõtjate igapäevatöö vajadustega. 
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KOMISJONI DELEGEERITUD MÄÄRUS (EL) …/…, 

7.12.2020, 

millega muudetakse delegeeritud määrust (EL) 2015/2446 ühiste andmenõuete osas ja 

delegeeritud määrust (EL) 2016/341 teatavatel vormidel kasutatavate koodide osas 

EUROOPA KOMISJON, 

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut, 

võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 9. oktoobri 2013. aasta määrust (EL) 

nr 952/2013, millega kehtestatakse liidu tolliseadustik,1 eriti selle artikleid 7 ja 279, 

ning arvestades järgmist: 

(1) Määruse (EL) nr 952/2013 (edaspidi „tolliseadustik“) praktiline rakendamine koos 

komisjoni delegeeritud määrusega (EL) 2015/24462 on näidanud, et kõnealust 

delegeeritud määrust tuleb muuta, et ühtlustada paremini tolliasutuste vahel ning 

tolliasutuste ja ettevõtjate vahel toimuva teabe vahetamise ja säilitamisega seotud 

ühiseid andmenõudeid. Selline horisontaalne ühtlustamine on vajalik, et tagada selliste 

elektrooniliste tollisüsteemide vaheline koostalitlus, mida kasutatakse delegeeritud 

määruse (EL) 2015/2446 B lisas esitatud eri liiki deklaratsioonide, teadete ja liidu 

kauba tollistaatuse tõendite korral. Seepärast on vaja kõnealune lisa asendada. 

(2) On vaja muuta delegeeritud määrust (EL) 2015/2446, et luua seos kõnealuse määruse 

B lisas esitatud eri deklaratsioonide, teadete ja liidu kauba tollistaatuse tõendite ning 

selliste komisjoni rakendusotsuses (EL) 2019/21513 sätestatud elektrooniliste 

tollisüsteemide vahel, mis neid deklaratsioone, teateid ja tõendeid töötlevad. 

(3) Samuti on vaja muuta delegeeritud määrust (EL) 2015/2446, et siduda komisjoni 

delegeeritud määruses (EL) 2016/3414 sätestatud liikmesriikide võimalus kasutada 

deklaratsioonide, teadete ja liidu tollistaatuse tõendite puhul üleminekuaja 

andmenõudeid elektrooniliste tollisüsteemide ajakohastamisega vastavalt 

rakendusotsusele (EL) 2019/2151. Seepärast ei ole delegeeritud määruse (EL) 

2016/341 1. lisa enam vajalik ja see tuleks välja jätta. 

                                                 
1 ELT L 269, 10.10.2013, lk 1. 
2 Komisjoni 28. juuli 2015. aasta delegeeritud määrus (EL) 2015/2446, millega täiendatakse Euroopa 

Parlamendi ja nõukogu määrust (EL) nr 952/2013 seoses liidu tolliseadustiku teatavaid sätteid 

täpsustavate üksikasjalike eeskirjadega (ELT L 343, 29.12.2015, lk 1). 
3 Komisjoni 13. detsembri 2019. aasta rakendusotsus (EL) 2019/2151, millega kehtestatakse liidu 

tolliseadustikus sätestatud elektrooniliste süsteemide väljaarendamise ja kasutuselevõtmise 

tööprogramm (ELT L 325, 16.12.2019, lk 168). 
4 Komisjoni 17. detsembri 2015. aasta delegeeritud määrus (EL) 2016/341, millega täiendatakse Euroopa 

Parlamendi ja nõukogu määrust (EL) nr 952/2013 seoses liidu tolliseadustiku teatavate sätete 

üleminekueeskirjadega, kui vajalikud elektroonilised süsteemid veel ei toimi, ja muudetakse komisjoni 

delegeeritud määrust (EL) 2015/2446 (ELT L 069, 15.3.2016, lk 1). 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/ET/AUTO/?uri=celex:32016R0341
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/ET/AUTO/?uri=celex:32016R0341
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/ET/AUTO/?uri=celex:32016R0341
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/ET/AUTO/?uri=celex:32016R0341
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(4) Samuti on vaja muuta delegeeritud määrust (EL) 2015/2446, et liikmesriikidel, kes on 

oma elektroonilisi riiklikke impordisüsteeme juba ajakohastanud, oleks aega 

kohandada neid uute andmenõuetega rakendusotsuse (EL) 2019/2151 lisas loetletud 

keskse imporditollivormistuse projekti 1. etapi kasutuselevõtuni. 

(5) Rahvusvaheline Kaubanduskoda koostas 2019. aasta septembris Incoterms 2020 

tingimused, mis jõustusid 1. jaanuaril 2020. Selleks et tollideklaratsioonides saaks 

kasutada uusi Incotermsi koode, tuleks ajakohastada delegeeritud määruse (EL) 

2016/341 9. lisa liites D1 olevat asjakohast koodide loetelu. 

(6) Delegeeritud määruseid (EL) 2015/2446 ja (EL) 2016/341 tuleks seetõttu vastavalt 

muuta,  

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE: 

Artikkel 1 

Delegeeritud määruse (EL) 2015/2446 muudatused 

Delegeeritud määrust (EL) 2015/2446 muudetakse järgmiselt. 

(1) Artiklit 2 muudetakse järgmiselt:  

(a) lõige 2 asendatakse järgmisega: 

„2. Deklaratsioonide, teadete ja tollistaatust tõendavate dokumentide jaoks vajaliku teabe 

vahetamise ja säilitamise suhtes kohaldatakse B lisas sätestatud ühiseid andmenõudeid C lisas 

loetletud ja komisjoni rakendusotsuse (EL) 2019/2151* lisas esitatud elektrooniliste 

süsteemide kasutuselevõtu või ajakohastamise kuupäevadest alates. 

__________________________________________________________ 

* Komisjoni 13. detsembri 2019. aasta rakendusotsus (EL) 2019/2151, millega 

kehtestatakse liidu tolliseadustikus sätestatud elektrooniliste süsteemide väljaarendamise ja 

kasutuselevõtmise tööprogramm (ELT L 325, 16.12.2019, lk 168).“; 

(b) lõige 3 jäetakse välja; 

(c) lõige 4 asendatakse järgmise tekstiga: 

„4. Deklaratsioonide, teadete ja tollistaatust tõendavate dokumentide jaoks vajaliku teabe 

vahetamise ja säilitamise suhtes kohaldatakse delegeeritud määruse (EL) 2016/341 9. lisas 

sätestatud andmenõudeid järgmiselt:  

(a) kuni rakendusotsuse (EL) 2019/2151 lisas esitatud liidu tolliseadustiku kohase 

automaatse ekspordisüsteemi kasutuselevõtu kuupäevani käesoleva määruse 

B lisa veergudega A1, A2, B1 ja C1 hõlmatud juhtudel; 

(b) kuni rakendusotsuse (EL) 2019/2151 lisas esitatud liidu tolliseadustiku kohase 

eriprotseduuride jaoks ettenähtud elektroonilise süsteemi komponendi 1 

kasutuselevõtu kuupäevani käesoleva määruse B lisa veergudega B2 ja B3 

hõlmatud juhtudel; 
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(c) kuni rakendusotsuse (EL) 2019/2151 lisas esitatud liidu tolliseadustiku kohase 

uue arvutipõhise transiidisüsteemi 5. etapi kasutuselevõtu kuupäevani 

käesoleva määruse B lisa veeruga D1 hõlmatud juhtudel;  

(d) kuni rakendusotsuse (EL) 2019/2151 lisas esitatud liidu tolliseadustiku kohase 

liidu tollistaatuse tõendamise süsteemi 1. etapi kasutuselevõtu kuupäevani 

käesoleva määruse B lisa veeruga E1 hõlmatud juhtudel;  

(e) kuni rakendusotsuse (EL) 2019/2151 lisas esitatud liidu tolliseadustiku kohase 

impordikontrollisüsteemi 2. väljalaske kasutuselevõtu kuupäevani käesoleva 

määruse B lisa veergudega F20 ja F30 hõlmatud juhtudel ning siis, kui 

tegemist on õhusõiduki marsruudi muutmise teatega;  

(f) kuni rakendusotsuse (EL) 2019/2151 lisas esitatud liidu tolliseadustiku kohase 

impordikontrollisüsteemi 3. väljalaske kasutuselevõtu kuupäevani käesoleva 

määruse B lisa veergudega F10, F50 ja F51 hõlmatud juhtudel ning siis, kui 

tegemist on merelaeva marsruudi muutmise teatega;  

(g) kuni rakendusotsuse (EL) 2019/2151 lisas esitatud riiklike impordisüsteemide 

ajakohastamiseni käesoleva määruse B lisa veergudega H1–H4 ja veeruga I1 

hõlmatud juhtudel.  

Kui deklaratsioonide, teatiste ja tollistaatust tõendavate dokumentide korral nõutava teabe 

vahetamise ja säilitamisega seotud andmenõuded ei ole delegeeritud määruse (EL) 2016/341 

9. lisas sätestatud, tagavad liikmesriigid, et vastavad andmenõuded võimaldavad kohaldada 

kõnealuseid deklaratsioone, teatiseid ja tollistaatust tõendavaid dokumente reguleerivaid 

sätteid.“; 

(d) lisatakse uus lõige 4a:  

„4a. Erandina lõigetest 2 ja 4 võib toll otsustada kohaldada käesoleva määruse D lisa 

veergudes H1–H6, I1 ja I2 esitatud ühiseid andmenõudeid kuni kuupäevani, mil toll võtab 

kasutusele rakendusotsuse (EL) 2019/2151 lisas osutatud liidu tolliseadustiku kohase keskse 

imporditollivormistuse projekti 1. etapi.“ 

(2) Artiklile 256 järgnevas sisukorras muudetakse I jaotist järgmiselt: 

(a) rida „B LISA. Ühised andmenõuded deklaratsioonidele, teadetele ja liidu 

kauba tollistaatuse tõendile“ asendatakse reaga „B LISA. Ühised andmenõuded 

deklaratsioonidele, teadetele ja liidu kauba tollistaatuse tõendile (artikli 2 

lõige 2)“; 

(b) B lisa käsitleva rea järele lisatakse järgmised read: 

„C LISA. Deklaratsioonid, teated ja liidu kauba tollistaatuse tõend ning rakendusotsuses (EL) 

2019/2151 sätestatud liidu tolliseadustiku kohase tööprogrammiga seotud projektid 

 D LISA. Ühised andmenõuded deklaratsioonidele, teadetele ja liidu kauba tollistaatuse 

tõendile (artikli 2 lõige 4a)“. 

(3) B lisa asendatakse käesoleva määruse I lisa tekstiga.  

(4) Lisatakse käesoleva määruse II lisas esitatud C lisa. 



 

ET 6  ET 

(5) Lisatakse käesoleva määruse III lisas esitatud D lisa. 

Artikkel 2 

Delegeeritud määruse (EL) 2016/341 muudatused 

Delegeeritud määrust (EL) 2016/341 muudetakse järgmiselt. 

(1) 1. lisa jäetakse välja. 

(2) 9. lisa liite D1 II jaotises asendatakse lahtriga 20 seotud tabel järgmise tabeliga:  

„Esimene alajaotis Tähendus Teine alajaotis 

Incotermsi kood Incoterms – ICC/ECE Täpsustatav koht 

Kõigi transpordiliikide suhtes 

kohaldatavad koodid 

  

EXW (Incoterms 2020) Hangitud tehasest Nimetatud tarnekoht 

FCA (Incoterms 2020) Franko vedaja Nimetatud tarnekoht 

CPT (Incoterms 2020) Vedu makstud kuni Nimetatud sihtkoht 

CIP (Incoterms 2020) Vedu ja kindlustus makstud 

kuni 

Nimetatud sihtkoht 

DPU (Incoterms 2020) Tarnitud kohale mahalaadimata Nimetatud sihtkoht 

DAP (Incoterms 2020) Tarnitud kohale Nimetatud sihtkoht 

DDP (Incoterms 2020) Tarnitud, toll tasutud Nimetatud sihtkoht 

DAT (Incoterms 2010) Tarnitud terminali(s) Nimetatud terminal 

sadamas või sihtkohas 

Mere- ja siseveetranspordi suhtes 

kohaldatavad koodid 

  

FAS (Incoterms 2020) Franko laeva kõrval Nimetatud lastimissadam 

FOB (Incoterms 2020) Franko laeva pardal Nimetatud lastimissadam 

CFR (Incoterms 2020) Hind ja prahiraha Nimetatud sihtsadam 

CIF (Incoterms 2020) Hind, kindlustus, prahiraha Nimetatud sihtsadam 
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XXX Muud tarnetingimused kui 

eespool loetletud 

Lepingus toodud 

tarnetingimuste kirjeldus“. 

 

Artikkel 3 

Käesolev määrus jõustub kahekümnendal päeval pärast selle avaldamist Euroopa Liidu 

Teatajas. 

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides. 

Brüssel, 7.12.2020 

 Komisjoni nimel 

 president 

 Ursula VON DER LEYEN 
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